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КАК УСТАНОВИТЬ НА ВЕЛОСИПЕД
1 Обмотайте ремень кронштейна вокруг руля и 
проденьте ремень в отверстие.
2 Вверните пластиковую гайку в кронштейн, чтобы 
временно закрепить его.
* Вставьте фонарь в кронштейн до щелчка и
отрегулируйте угол луча. (См. раздел “КАК 
УСТАНАВЛИВАТЬ ФОНАРЬ”)
3 Надежно затяните гайку и отрежьте лишнюю
часть ремня кронштейна.
* Чтобы снять фонарь, потяните его вперед, 
одновременно нажимая на кнопку на кронштейне.
* Чтобы повторно отрегулировать угол луча, ослабьте 
гайку настолько чтобы сдвинуть кронштейн, и надежно 
затяните его после регулировки.
ОСТОРОЖНО!: 
• Обязательно затяните гайку вручную. Если 
затянуть с инструментом, резьба может быть
сорвана.
• Периодически проверяйте гайку и винт (*1) на 
кронштейне.
• Закруглите обрезанный край ремешка 
кронштейна, чтобы предотвратить
ранение.

КОМПОНЕНТЫ

Фонарь FlexTight™ крепление 
(H-34N)

Аккумуляторы  x 2 
Зарядное устройство для 
аккумулятора 

Точечная 
секция

Как извлечь батареи
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КАК УСТАНАВЛИВАТЬ ФОНАРЬ
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FlexTight™ 
кронштейн 
(H-34N)

Special nickel-hydride 
rechargeable battery x 2 
(Ni-MH 2.2Ah GP220AAH)

CHA-2.2AH-2.4V

ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ
5338827N 5341890

Индикатор уровня заряда 
батареи

ЗарядкаBattery charger

В электророзетку

защитный колпачек входа

Введение
 Перед использованием фонаря внимательно прочитайте это 
руководство и прилагаемые «NiMh батареи» и сохраните их для 
дальнейшего использования.

 ДЛЯ БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ
Не размещайте его в пределах досягаемости детей.
• Рекомендуем вам иметь при себе запасной аккумулятор.
• Если фонарь или его детали испачкались грязью и т.д., протрите их мягкой 
тканью, смоченной мягким мылом. Никогда не наносите растворитель для 
краски, бензин или спирт; это приведет к повреждению.
• Установите фонарь более 10 см от велокомпьютера. Если он
установлен слишком близко, это может отрицательно сказаться на работе 
велокомпьютера.
• Фонарь обладает водонепроницаемыми свойствами, которые позволяют 
использовать его при легком дожде. Не используйте его в сильный дождь.
• Выключите фонарь после остановки велосипеда.

• 

 Перед первым использованием 
Входящая в комплект аккумуляторная батарея заряжена достаточно, 
чтобы проверить фонарь. Обязательно установите его на зарядку перед 
использованием в соответствии с инструкцией “Как заряжать”.

UL : 5341880
UK : 5341881
EC : 5341882
AS : 5341884

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ

Вместо аккумуляторов можно 
использовать батарейки типа АА.
1 Сдвиньте крышку назад, 
одновременно нажимая на точечную 
секцию в верхней части устройства.
2 Замените батарейки в соответствии с 
маркировкой на устройстве и 
установите крышку на место.

ОСТОРОЖНО!: 
• Не используйте батарейку вместе с аккумулятором.
•Не используйте новую батарею в сочетании со старой батареей.
• Убедитесь, что батареи установлены в правильном направлении.
• Извлекайте и храните батарейки, если вы не будете использовать фонарь в 
течении длительного периода времени. В противном случае из батарей может 
вытекать жидкость, что может привести к выходу из строя фонаря.

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ ФОНАРЬ
1   Освещение (переключение режима освещения). Режимы ВКЛ/ВЫКЛ 

выбираются с помощью переключателя.

переключатель Время работы в 
режимах освещения

ON ↔ OFF :Длительное нажатие
Hi ↔ Low : Короткое нажатие
Flash Быстрое двойное нажатие

Hi : Примерно. 9 часов
Low : Примерно. 20 часов
Flash Примерно. 80 часов

*2 При возврате из режима Flash в положение ON (Hi или Low) он 
возвращается к используемому режиму ON. ранее. 

Оставшаяся ёмкость батареи
Когда переключатель (индикатор) загорается, оставшийся уровень заряда 
батареи низкий. Зарядите или замените батарею как можно скорее.

2  Как заряжать
ВНИМАНИЕ!!:
• Не заряжайте, если установлены батарейки.
• Обязательно используйте аккумуляторную 
батарею CatEye и зарядное устройство. 
Зарядное устройство предназначено только 
для использования в помещении.
• Имеющиеся в продаже перезаряжаемые
батареи следует заряжать с
помощью совместимого зарядного 
устройства.

1 Откройте крышку разъема для зарядки на 
задней панели фонаря, чтобы подсоединить
штекер зарядного устройства.
2 Подключите зарядное устройство к
розетке переменного тока. Когда загорается 
переключатель (индикатор), начинается зарядка.
* Когда переключатель мигает, это указывает на 
ошибку зарядки. Отсоедините вилку
и снова подсоедините ее.
3 Когда индикатор выключится, зарядка будет 
завершена. Выньте вилку из розетки и закройте 
защитный колпачек. 

Состояние переключателя (индикатора) Время зарядки
ON : Зарядка
OFF : Зарядка завершена  
Flash : Ошибка зарядки

Примерно. 9 часов

* Время зарядки и освещения являются приблизительными значениями и 
зависят от условий окружающей среды и пользователя.

СПЕЦИФИКАЦИЯ
Источник света ...................................... Phi-5 белый светодиод x 1
Батарея ................................................................ .. Ni-MH 2,2 Ач (GP220AAH) аккумуляторная батарея x 2 или щелочная батарея 
AA x 2
Зарядка ......................................CHA-2.2AH-2.4V (Только перезаряжаемые батареи можно использовать.)
Время работы (щелочная батарея) ........... Hi:  9 часов (прибл. 7 часов), Low: прибл. 20 часов (прибл. 20 часов), Flash: 
прибл. 80 часов (прибл. 100 часов)
Стандартное время зарядки ......................Прибл. 9 часов
Диапазон рабочих температур ................................Зарядка: 41°F – 104°F (5°C – 40 °С)
Эксплуатация: 14°F – 104°F (-10°C – 40°C)
Количество перезарядок/разрядок ...Около 300 раз (пока номинальная емкость не упадет до 50%)
Размер/Вес...................................4-7/32” x 2-7/64” x 1- 59/64 дюйма (107 x 53,5 x 49 мм) / 4,87 унции (138 г) (включая
аккумуляторы в комплекте)
* Технические характеристики и дизайн могут быть изменены без предварительного уведомления.

Гайка

*1 2-8-25, Kuwazu, Higashi 
Sumiyoshi-ku, Osaka 546-0041 
Japan
Attn: CATEYE Customer Service
Phone : (06)6719-6863
Fax : (06)6719-6033
E-mail : support@cateye.co.jp
URL : http://www.cateye.com

[For US Customers]
CATEYE AMERICA, INC.
2825 Wilderness Place Suite 
1200, Boulder CO80301-5494 
USA
Phone : 303.443.4595
Toll Free : 800.5CATEYE
Fax : 303.473.0006
E-mail : service@cateye.com

2-летняя гарантия: только фонарь (без батареек). 
Компания CatEye гарантирует, что ее продукция не 
содержит брака, связанного с материалами и 
изготовлением, в течение 2 лет с даты покупки. Если 
изделие перестает работать при обычном 
использовании, CatEye отремонтирует или заменит
устройство бесплатно. Обслуживание выполняет 
CatEye или авторизованный сервисный центр. Для 
возврата устройства тщательно упакуйте его и 
приложите гарантийный талон ( подтверждение 
покупки) с инструкцией по ремонту. Разборчиво
напишите ваше имя и адрес на гарантийном талоне. 
Отправитель берет на себя расходы по страхованию 
и пересылке устройства в компанию CatEye.  

CO.,LTD.

КАК УСТАНАВЛИВАТЬ БАТАРЕИ 

Резиновая 
прокладка




